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B. M. Kpyruos

(MHCTUTYT TMHTBUCTUYECKUX UccaeaoBaHuil PAH)

YTOYHEHHUE K «CJIOBAPIO PYCCKOTI'O SI3bIKA
XVIII BEKA»: BAYMEHCTEP, bOMMEUCTEP

B cratee aHanmu3uMpyeTcs HCTOpPUS JIEKCUMYECKUX 3aMMCTBOBAaHUM
oaymeticmep u bommeticmep B pycckoMm sizbike XVIII Bexka. B mepBom
BbIycke «CroBaps pycckoro sizbika X VIII Bexka» Bapuantel o6aymeticmep,
oaymucmep, 6ommeticmep OOBEAVUHEHBI B OJHY CJIOBAPHYIO CTaThbIO TOJ
oOlmIMM 3HAa4YeHHEeM ‘JIMLO, BeJarollee IUIOTHULKUMHU paboTamu MpH
MOCTpoiike Kopabei’.

Ha ocHoBaHMM aHanu3a pa3HbIX HCTOYHUKOB B CTaThbE JIENAETCA
HECKOJIBKO BBIBOJIOB.

(1) CnoBo 6aymeiicmep W €ro BapuaHT Oaymecmep (BapuUaHT
baymucmep B TEKCTaX HEe OOHAPYXKEH) BOCXOJAT K HEMeLIKOMY Baumeister
Y B pacCMaTpUBAEMbIM Mepuoj YrnoTpeOastoTcd B 3HAYEHUU ‘apXUTEKTOP,
PYKOBOJUTEL CTPOUTENBHBIX PadoT’.

(2) CnoBo b6ommeticmep He ABISETCS BapUaHTOM CIIOBa Oaymeticmep.
OHO BOCXOAUT K HUJAEPAAHACKOMY boom ‘nepeBo’ + meester U ynoTpeo-
JsieTCS B 3HAUYEHMM ‘JUII0, OTBEYAIOIIEE 3a MOWCK M Y4YeT KOopabeabHbIX
JIECOB, @ TAaK)K€ 3arOTOBKY, XpaHEHHE U MEPEBO3KY MATEpHUANIOB, MpeaHa-
3HAYEHHBIX ISl TOCTPOMKHU KopalJien’ .

(3) B HayyHO-nOMyYJIAPHOW JUTEpPAType BCTPEUYAETCS YTBEPKICHHE O
toM, uto [lerp I Ha3maumnm Ha momkHOCTH (opctmeiictepa JI. A. Bepe-
maruHa (1672-1713) (umenno on B mepemnucke [letpa I HasBan OoM-
Mmericrepom). C  HUCTOPUKO-TMHIBUCTUYECKOM TOUKM 3pEHUS JAHHOE
YTBEPKJEHUE SIBIIAETCS HEBEPHBIM, TaK KaK CloBa eanvometicmep (‘muuo,
OCYILECTBIISIIOIIEE OXpaHy W YUeT Jeca; JIECHUK' ) U qopcmmeticmep
(‘nmuuo, 3aHUMaroleecs BbIpallMBaHUEM Jieca; JiecoBona’) (cp. Hem.
Waldmeister, Forstmeister) TOSBISIIOTCS B PYCCKOM $I3bIKE TOJBKO B
neTpoBckoil «Tabenu o panrax» (1722).

Knrouesvie cnosa: pycckuit si3pik X VIII Beka, ucropuueckas JeKCUKO-
JOrusl, JIEKCMYECKHe 3auMCTBOBaHMs, «CroBapb pycckoro sspika XVIII
BEKa».
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One Addition to The Dictionary of the 18th-century Russian
Language: baumeister, bommeister

The article analyzes the history of the loan words baumeister and
bommeister in the Russian language of the 18th century. In the first issue of
The Dictionary of the 18th-century Russian Language the variants
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baumeister, baumister, bommeister are combined into one entry under the
headword baumeister, meaning ‘ship carpenter’.

Based on the analysis of different sources, the following conclusions
were reached.

(1) The word baumeister and its variant baumester (the variant
baumister in the texts was not found) traces back to the German
Baumeister, meaning ‘architect, manager of construction works’.

(2) The word bommeister is not a variant of the word baumeister, it
traces back to the Dutch boom ‘tree’ + meester. In the Russian language of
the 18th century bommeister was used in the meaning ‘a person, who
searches and accounts ship's forests, stores and transports harvested ship's
wood’.

(3) In the popular science literature there is a statement that Peter I
appointed as forstmeister L. A. Vereshchagin (1672-1713) (in the
correspondence of Peter I he is called a bommeister). From a historical
linguistic point of view this statement is incorrect, because the words
waldmeister (‘a person, who guards and records the forest; forester’) and
forstmeister (forshtmeister) (‘a person, who cultivates the forest’) (cf.
German Waldmeister, Forstmeister) first appear in Russian in Peter's
«Table of Ranks» (1722).

Keywords: Russian language of the 18th-century, historical lexicology,
loan words, Dictionary of the 18th-century Russian Language.

1. BBoaHbIe 3aMeuyaHus

Hacrosimmas pabora colepUT YTOYHEHHE K NEPBOMY BBIYCKY
«CnoBapst  pycckoro si3pika XVIII B.». AHanu3upyss HCTOPHIO
JIEKCUUYECKUX TEPMAHU3MOB, KOTOPBIE MOSBUIIMCH B PYCCKOM SI3BIKE
B X VIII B. 1 KOTOpBIE K ITOMY BPEMEHU YK€ UMEIU COOTBETCTBUS B
MOJIbCKOM sI3bIK€ (TO €CTh MOIVIM OBITh 3aMMCTBOBaHbI Kak
HEIMOCPEICTBEHHO U3 HEMELIKOTO S3bIKa, TaK U YEPE3 MOJbCKUM), MBI
oOpaTuiaM BHHMaHUE Ha psJi HETOYHOCTEH, COJEp)KallUXCsi B
cinoBapHoi ctatbe baymeiicrep. Cp.:

A BAYMEWCTEP 1769 (6om- 1708, -muctep 1790), a, m. Hem.
Baumeister. Kopabn. Jluyo, eedaiowee niomuuykumu pabomamu
npu nocmpoiike kKopabnei. A HblHE TyOOBbIE Jeca NpUUCKal
o6ommeiictep Bepemarun 653 Ctapoii Pycer. I1BIT VIIT 1043.

— Jlekc. Ca. Kypr. 6aymeiictep (DRL XVIII: I, 152).

Bo Btopom Beinmycke CiioBaps HMeEETCS COOTBETCTBYHOLIAS
OTCBHUIKA!

BOMMEWMCTEP. Cum. baymeiictep (DRL XVIII: 11, 108).

Kak mnoxaspiBaeT ananu3 Marepuana, B crtaTee baymeiicrep
OIMOOYHO OOBEAMHEHBI JIBE pas3HbIe JIEKCEMBI: Oaymelicmep —
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‘apXUTEKTOpP, PYKOBOAUTEIb CTPOUTEIBHBIX paldoT’ (< HeM.
Baumeister) u 6ommeticmep — ‘A0, OTBEUAIOIIEE 3a 3arOTOBKY
jeca, MPeJHA3HAYEHHOro [Jisi MOCTPOMKHM Kopaliel’ (< HUAepil.
boom ‘nepeBo’ + meester), a TOJKOBAaHHE 3HAYEHUS HE COOTBET-
CTBYET COJEpP)KAHUIO IUTaThl. Kpome TOro, HETOUHO MPEACTABIICH
OJMH W3 BApUAHTOB CJIOBA: BCTpEYarolleecss B HMCTOYHUKAX
HaIUCaHUe Oaymecmep BOCIPOU3BENICHO KaK baymucmep.

2. CaoBo daymeiicmep

[To marepuanam kaptotekn «CioBapsi pycckoro sizbika XVIII
B.» B JIaHHBIM NEPUOJ CIOBO Oaymeiicmep BCTPEYAETCS TOJIBKO B
npuiioxeHuu K «IluceMoBHuky» H. I'. Kypranopa — B 10noTHEHUU
Kk «CroBapio pa3HOSI3BIYHOMY», IMpPUYEM B TMEPBOM H3JAHUU
«IIuchMOBHMKa» CIIOBO MPEJICTABICHO BaApUAHTOM Oaymelicmep, a B
YETBEPTOM — BApUAHTOM Oaymucmep. ITU CBEAEHUS BO MHOIOM
ABJISIFOTCA HETOUYHbIMU. IlepBoe, BTOpOe W TpeTbe U3IAHUSA
JNEUCTBUTENIBHO COAEP)KAT BapvaHT Oaymelicmep, OJHAKO B
YEeTBEPTOM M MATOM U3JIaHUSIX OOHApY>KMBAEeTCS  BapUaHT
oaymecmep (Mbl mpocMoTpenu dk3eMIuisipsel 139/970, 18.68.8.42 u
18.51.6.39 Poccuiickoii HalMOHAABHOM OMOIMOTEKH), a B IIECTOM U
CeIbMOM — BHOBb BapHuaHT Oaymeticmep. Hanucanue 6aymucmep
BO BCEX M3/IAHUSX OTCYTCTBYET. Takum oOpazoM:

baymeiicteps, 3aatens (Kurganov 1769: 417).
baymelicreps, 3narens (Kurganov 1777: 459).
baymeiicteps, 3aatens (Kurganov 1788: 671).
baymecreps, 3narens (Kurganov 1790: 11, 267).
baymecteps, 3aarens (Kurganov 1793: 11, 280).
baymelicreps, 3narens (Kurganov 1796: 11, 280).
baywmeiicteps, 3aatens (Kurganov 1803: 11, 280).

CnoBo baymeticmep SIBISETCS 3aMMCTBOBAHUEM K3 HEMELIKOTO
a3blka  (cp. Baumeister, KOTOpO€ HOBOBEPXHEHEMEIIKOM S3bIKE
yHOTPeOIAIOCh B 3HAYEHUU ‘TOT, KTO OCYIIECTBIIAET 00IlIee U TeX-
HUYECKOE PYKOBOACTBO cTpouTenscTBoM’ (de Vincenz, Hentschel)).
B CnoBape OparbeB ['pummMm y ciioBa Baumeister, Hapsiay ¢ ‘archi-
tectus’, ¢ukcupyercsa 3HadeHue ‘aedilis’ — ‘MOMKHOCTHOE JIHIIO,
OCYUIECTBIISIFOIIIEE HAOJIOJICHUE 3a COCTOSTHUEM OOIIECTBEHHBIX
3ganuii’ (DWBG: 1, 1190).

[IpuBenenubli B «CioBape pycckoro sizeika XVIII B.», HO
OTCYTCTBYIOIIUMN B UCTOUYHHKAX BapUaHT Oaymucmep 3acCly>KUBAET
OTIEJIbHOIO KOMMEHTapHs, TaK Kak OHIMOOYHO YyKa3bIBaeT Ha



1108 B. M. Kpyrnos

BO3MOHO€ y4acTHE B MPOLIECCE 3aMMCTBOBAHUS IMOJBCKOTO SI3bIKA
B KauecTBe nocpeannka. Haunnas ¢ XVI B. B MOJILCKOM SI3bIKE JJIst
0003HaUYEHHS] HEKOTOPBIX CTPOUTENBHBIX Mpodecchil (apXUTeKTOopa,
PYKOBOAUTENSI CTPOUTENBHBIX pabOT, MacTepa-CcToJisipa) yrnoTpeoJis-
joc¢k ciioBo baumistrz (de Vincenz, Hentschel; Stownik XVI: II, 29).

3HaueHWE CI0Ba  30amenb, TOCPEACTBOM  KOTOPOro B
«ITucemoBHuke» H. I'. KypranoBa ToNKyeTcsl CIIOBO baymeticmep, B
LEJIOM, COOTBETCTBYET CEMaHTHUKE HEMEIKOro »TUMOHa. HaumHas c
XII B. B IPEBHEPYCCKUX NMAaMATHUKAX OHO BCTPEYAETCS B 3HAYECHUU
«macrep-ctpoutens» (DRL XI-XVII: V, 361), a B XVIII B.
UCIIONIb3yeTCs B Oosiee O0OIIEM 3HAYEHUU «TOT, KTO CO3[aET,
COOpYXkaeT, CTPOUT 4TO-J1.; ocHoBaTenb» (DRL XVIII: VIII, 157). B
KauecTBe OJM3KMX MO 3HAYEHHI0 COOTBETCTBUU 3aMMCTBOBAHUS
oaymeticmep B pycckoM sizbike XVIII B. Takxe BbICTyHaiau cjioBa
apxumexkmop W 3004uii. [losiBneHne mepBoro otHocutcs K X VI B.
(DRL XI-XVII: I, 53); B XVIII B. oHO OBbUIO TpeACTaBIEHO
HECKOJIbKUMHU BapUAHTAMHU: apxumexmop (-myp), apxumekm W
apxumekmorn (DRL XVIII: 1, 101). Brtopoe Bcrpeuaercs B
NPEBHEPYCCKUX MAMATHUKAX B 3HAYEHUM «30QYUH, MACTEP IO
BO3BEJAECHHUIO KaMEHHBIX U KUPIUUYHBIX cTpoeHui» (DRL XI-XVII:
VI, 57), a B XVIII B. npogoikaer ymnoTpedysTbCs B 3HAUEHUU
«apxurektop» (DRL XVIII: VIII, 220).

K oroii rpynme clioB MOXHO J00aBUTh U JIEKCEMY
oomocmpoumens. «CrnoBapb pycckoro szbika XVIII B.» duxcupyer
y HEE TOJBKO 3HAYEHUE «YIPABUTEIb JIOMA, XO35MCTBA; XO3SMH,
DKOHOM», OJHAKO mpumep u3 «HeMelko-JIaTUHCKOro W PYCCKOTO
JekcukoHa» 1731 r. ykas3bpIBaeT, 4TO CJIOBO MOTJIO MCIIOJb30BaThCs
u B 3HaueHuu ‘aedilis; nuI0, ocyuiecTBisAmOIIee HaOMIOJEHNE 3a
COCTOSIHMEM 00I11leCTBEHHbIX 3aaHuii’. Cp.:

Bauherr, aedilis, romocTtpouTens, 31arenb, Ha4adHUKD OT CTPOCHIH
(LW 1731: 67).

Kak cnenyer w3 mnpuMepa, B [JAHHOM 3HAa4Y€HUU MOIJIO
yHOTPEOIATHCS U CIIOBO 30ameilb.

3. CiaoBo 6ommeiicmep

W3BecTeH nuib ONMH Ciaydall ynmoTpeOsieHus cioBa Oommelic-
mep B PYCCKOM S3bIKE — 3TO NPOLUTHpPOBaHHOE B «(CioBape
pycckoro sizeika XVII B.» mucemo A. B. Kukuna Ilerpy I, B
KOTOpoM OommeiicTepoMm HaszBaH cnojBwxkHUK Iletpa 1 Jlykbsin
AnekceeBnu Bepemarun (1672-1713). B «Hcropun pycckoro
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dbaota» C. Enaruna conmepskarcsi CB€JIeHHS O TOM, 4To B 1698 T. B
Boponexe JI. A. Bepemaruny Obu1 mopy4eH HaJ30p 3a MOCTPOUKOMN
KopaOjiel, a ero JOJDKHOCTh 0003Hayajach CJIOBOM  «IIXMII-
TUMEpMaH» (Cp. TOML. schip-timmerman, ‘KOpaOelbHbIN CTOJSP,

minotHUk  (Holtrop 1789: 120, 685)). Cp.:

3a Tpu aHsa no npuesna ['ocynaps npuObut u3 Mocksel B BopoHex
«[IpeobpakeHCKOro MOJKa wixun-mumepman» U B TO K€ BpeMs
nBOpoBbIM uenoBek npu [ocymape, JlykpsH Bepemarun, nns
npuroToBNenus napckux nokoes (Rus. Fleet: 26)';

Crtpoutenem ocraBajicsi cam ['ocyaapb, a B OTCYTCTBUE €r0, HA030p
3a pabomamu TOPYYEH ObUI JBYM MOJIOJBIM PYCCKHUM MacTepawm,
YUMBIIMMCS C HUM 3a TpaHuled. DTu Mactepa Obuin CkiseB U
Bepewarun (Rus. Fleet: 118).

[Io Bceld BUAMMOCTH, 3TH CBEAECHUS W CTajdd HCTOYHHKOM
OIMMOOYHOrO TOJKOBaHUS cjoBa Oommeticmep B «CloBape
pycckoro s3bika XVIII B.». [Ins mpaBUIbHOM HWHTEpPHpPETALNU
KOHTEKCTa CJIEAYeT UMETh B BUAY, uyTO nuceMo Iletpa I, B koTOpom
Bepeiarun HazBaH OomMMelcTepoM, ObLIIO HAMTMCAHO CIYCTS JECATh
JeT mocje COOBITHH, O KOTOpbIX coodOmaer EnxarvH, a uMEHHO B
aaBape 1709 r. Eciam pacmmputh 1OUTarty, IPUBEACHHYIO B
«CnoBape pycckoro si3bika X VIII B.», To CTAHOBUTCS TTOHSITHO, YTO
o0s13aHHOCTH BepelaruHa B 3TO BpeMsi ObUIM CBSI3aHBI YK€ HE C
MJIOTHUIIKUMU paboTaMH, a ¢ MOMCKOM M YYETOM Y4YacTKOB Jieca,
«TOJHOTO Ha KOpabOelIbHOE CTPOEHHE», a TaKXKe€ C 3aroTOBKOW H
nepeBo3koi matepuanon. Cp.:

A HBIHE 0ybosble neca npuuckan bommeticmep Bepemarnn 6mm3
Crapoii Pycel, a B OJMKHUX MeCTaxX CKa3bIBAET, UTO OOJIIH 200HbIX
Jecos Ha kapabennoe cmpoerue HeT. U 1y1s Toro e3aun s u3 Jlagoru
B HoBropoa k JaHTpuUXTEpy U TOBOPWI €My, Na0bl 6 6vigo3e
8LIULENOMAHYIMO20 1ecy OH cnomoujecmeogan, noHexe JIykbsaHy
Bepemaruny temMu 1OAMH, KOTOpPbIE Y HEro €CTh B BEACHHH,
MCIIPaBUTh CEro 3a JAJIHOCThIO HEBO3MOKHO, HA UTO OH MHE CKa3all,
yTo xoten oraarb 300 moaoa. Takxke, €CTaM HE MOTYT ChICKATh
NyOOBBIX BUHKENIb U MHT€H, KHUCOB M Berepc 0alKoB, JAeiaTh JIU UC
cacHOBbIX? A JlykbsiH Bepeniarus nuiier, 4To OH €llle Mo Ce Bpems
evluenomaHymolx Oepeé ne Hawien. B Hooit Jlagore Ha oHble

" 3nech u nanee TexcThl, n3nanuHbie B XIX—XX BB., — «Hcropus pycckoro
¢nora» C. Enaruna, «Ilucema u 6ymaru mmmnepatopa Ilerpa Benukoro»,
«IlonHoe cobpaHue 3akoHOB Poccuiickoil umnepun» — UUTUPYIOTCS B
ynpouieHHOM opdorpaduu: «mapHble» OYKBBI U «b» B KOHLE CJIOBAa HE
BOCIIPOU3BOJSTCS, MyHKTYALMH, CIOBOJICJIEHUE, HATUCAHNUE MPOIUCHBIX U
CTpOYHBIX OYKB coxpaustorcd. KypcuB B LUTaTax NPUHAMJIEKUT aBTOPY
CTaTbHU.
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KapaOju TOTOBAT CacCHOBBIE JIOCKM, a O JyOOBBbIX cka3an Bepe-
1[aruH, YTO HUKOTOPBIMHU JAEJIbl 32 MAJIOJIIOACTBOM M 3a JIaIHOCTHIO
rcnpasutiia HeBo3MokHO (Letters: VIII, 1043).

N3 npyrux HCTOYHUKOB CJEAYyeT, 4To B 00si3aHHOCTH Bepe-
HjariHa BXOJWJIO TaKX€ CKJIAJIUPOBAHUE U XPAaHCHUE MAaTEPHUAJIOB.
Tak, B HOosi0pe 1706 1., B pezomtouuu Ilerpa I Ha noknane @. M.
AnpakcrHa ynomuHarotes «npunacel JIykesHa Bepemaruna». Cp.:

Henatb Ha Cscu OperaHTHUH MO HOBOMY O00pa3lly u©3 Hpunacos
Jlykvsana Bepewaeuna (Letters: 1V, 455).

B »TOM ke pAmy MOXHO HPOLMTUPOBATH €HIE OJHO MUCHMO
[lIerpa I or 1707 r. x ®. M. CkuseBy (¢ HUM paHee Bepemarun
COBMECTHO PYKOBOIMJI MOCTpOiikoil kopabns «I'oto Ilpenectuna-
Iusi», COyIIEHHOro Ha Boay BecHou 1700 r.), a Takke OTBET
CknsieBa, B KOTOpPBIX TOBOPUTCS O BbIBO3€ Jieca «oT JlykbsHa
Bepemaruna». Cp:

Takox Ha kKopabsb ABOEMOJYOHOM O TPUTLATH IIECTH IMyLIKAX Om
Jlykvsana Bepewaeuna nec 0y606oi HAMJICKUT CUM JIETOM
nepesozums (Letters: IV, 455);

Hyb6oBaro snecy uasooceno om Jlykvsaua, 4uCIOM Obl HAJAOBOJIHO
ObLJ10, Aa npsiMoBa MHora. HelHe 4 3aedicworcan k nemy 0nsi ombopy
KpuBbIX depes (Letters: VI, 272).

N3 cBenenuii, npuBoaumbix C. EnaruHbiM, clieayeT, 4TO JOXK-
HOCTh PacCHOpSAUTEN MO 3aroTOBKE CTPOUTEIBHBIX MaTE€pUAIOB
OblIa yuperxJieHa elle BO BpeMeHa A30BCKMX IOXOJIOB, M Ha 3Ty
JTOJKHOCTh, KaK MpaBUJI0, Ha3HA4aJICs KTO-TMOO W3 CTOJIbHUKOB.
Cp.:

<...> cmoavHuk I'puropuii CemeHOBUY TUTOB, IIaBHBINA pacnopsiau-
TeJb no 3a2omoeke cmpoumenvhvix mamepuanos» (Rus. Fleet: 26);

«3acomoska >TUX N0OABOYHBIX J€CHbIX NPUNACO8 BO3NIOKEHA Obla
Ha BOpOHex1a AHTOHa BeHeBUTHHOBA, KOTOPHIA ObLT Ha3HAYEH K
3TOMY Jely C JBYMs JAPYTrMMH BOpOHEXIaMu ke JloceBbIM H
MUXHEBBIM, 63AMeH CMOJILHUKO8, HAZHAYABUIUXCS Npedcoe U3
Mockewt» (Rus. Fleet: 120).

CnoBo bommeticmep, IO BCEW BUIUMOCTH, OBLJIO 3aMMCTBOBAHO
W3 HUIEPJAHACKOTO s3blka (Cp. Huaepia. boommeester). B
JBYSI3BIUHBIX HUAEPJIAHICKO-(PPAHITY3CKHX CIIOBApsX, U3/IaHHBIX BO
Bropo mnonoBuHe XVII — mnepsor mnosnoBune XVIII B. B
Awmcrepaame u Portepaname (HuaepiaaHICKUN S3bIK 0003HA4YaeTcs B
HUX KaK HIKHEHeMelkuil u diaamanHiackuii — «nederduitsch» wu
«flamend»), nanHoe cioBO (PuUKCUpYETCs Kak 00O3HAYEHHE JIUIIA,
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OTKPBIBAIOIIETO M 3aKPBIBAIOIIETO BXOJI B MOpT (Oapbep, mepe-
KJaauny, maroaym). Cp.:

Garde de port (‘Oxpannuk mnopta’), f. m. Boomwachter,
boommeester (DFF 1708: 339);

Boommeester. Zie Boomsluiter <...>

Boomsluiter, z. m. Boommeester. Commis pour ouvrir, ou pour
fermer les ports (‘Cnyxaiiuii, OTKPBIBAIOIIAN M 3aKPbIBAOIIUN
nopt’) (WNF 1710: 94);

Boommeester. zie Boomsluiter <...>

Boomsluiter. z. m. Boommeester. Commis pour ouvrir, ou pour
fermer la barriere du port (‘Cnyxaumuid, OTKpBIBAIOIIUN U
3akpeiBarouuii 6apsep’ B mopt’) (WNF 1729: 100).

3HaueHue, B KOTOPOM CJIOBO HoMMmelicmep BCTpeYaeTcs B pyc-
CKOM $3bIKE, Y HUIEPJIAHICKOIO COOTBETCTBUSI B CJIOBAapsX TOIO
BpeMeHU He 3adukcupoBaHo. OJHAKO HE MCKIIOYEHO, YTO B 3TOM
3HAYeHUU boommeester MOTJIO B KAYECTBE CHELUATBLHOIO TEPMHUHA
ObITOBaTh B Cpelle TOJUIaHJICKUX KopabenoB. B mrobom ciyuae,
CTPYKTYypa clioBa boommeester TaHHOMY 3HAa4€HUIO HE MPOTHUBOpE-
4yuiia, BeJb B TO BpeMsl 3HaU€HUE ‘NIepeBO’ y ciioBa boom SIBISIOCH
OCHOBHBIM.

3. UcTopus cjoB eatvomeiicmep U hopcmmeiicmep

B Hay4yHO-nonyJIsipHOM JIUTEPAType MOKHO BCTPETUThH CBEACHUS
o ToMm, uto JI. A. Bepemaruny B cBsi3u C €ro OOSI3aHHOCTSIMHU IO
MOMCKAM U 3aroTOBKE KOpaOeIbHOro jeca ObLI0 MPUCBOCHO 0c000e
3BaHue. B uwactHocTH, B kHure M. A. beixoBckoro «IlerpoBckue
KopalOebl», MOCBSIIEHHON KU3HU U TBOPUYECTBY HaMOoOJiee BUIAHBIX
JeATeNIel OTEYEeCTBEHHOIO0 KOpalJeCTpOEHUs] TEepPBOM YETBEPTH
XVIII B., 0e3 Kakux-IM0O CCBUIOK YTBEPXKIAETCS, UYTO «IJIs
3aBeJOBaHUs KopalOenbHbIMU Jecamu <...> [leTp Ha3Hauun cBoero
CamMoro JOBEPEHHOI'0 YeJIOBEeKa U OJHOIr0 U3 HamboJjee COoCOOHBIX
OTEUECTBEHHBIX KopabnecTpouteneit Toro Bpemenu JlykbsiHa
Bepeiiaruna, Bo3Benst ero B panr dopiirMmeiictepa» (Byhovsky
1982: 32).

HenictBurenbHo, B pycckoM s3bike XVIII B. B KauecTBe CIIOB,
OJIM3KUX IO 3HAYEHUIO K CIIOBY OomMmelicmep, HapsALy € JIEKCEMaMu
JIECHUK, NeCHUYUT, 1eCO8WUK, Jlecapb, 1eCO8UK, 1ec0800el, N3BECT-

2 Peub, BO3MOXKHO, UAET O JAEPEBAHHOW Oajke, HAXOJMSIIECHCsS B BOAC H
3aKphIBAOIIE BXOJ B TraBaHb. Cp. MaHHBIC HUIAEPIAHICKO-aHTIMHCKOTO
cnoBaps 1735 r.: Boom (M.), a Tree. <...> Boom, havenboom, a Beam that
lyes in the water to shut the haven (LDED 1735 1I: 60).
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HBIX €IIe C JPEBHEPYCCKOrOo IMepuojia M YIOTPEOISBIIMXCS B
XVII B. nnst o603HaueHUsl JUll, JEATeIbHOCTh KOTOPHIX CBsi3aHA C
oxpaHoH, 3arotoBkod W Topromien jgecom (DRL XI-XVII: XI,
155-156; DRL XVII: VI, 211-213), BeicTynanud eiie JBa
3aMMCTBOBaHUSI — ganboMmelicmep U popcmmeticmep.

B Tekcrax, OTHOCAIIMXCA K TMEPBBIM ABYM JECATUIECTUSIM
XVIII B., nanHble 3aMMCTBOBaHMs HE yHOTpeOsitoTes. B yactHOCTH,
KaK ¥ KaKhe-TMO0O WHbIE HAUMEHOBAHUS JIOJDKHOCTEHM, OHU OTCYTCT-
BYIOT B UMEHHBIX YKa3ax 00 oxpane u onucu jecoB 1701 u 1703 rr.
(Laws: IV, 162, 228). B yka3e o mpaBujax BblJlayd pa3pelIcHU Ha
BBIPYOKY KopaOenbHbIX jJecoB 1719 r. ynoMuHaroTcs 1B€ JOJKHOC-
TH: «OMNpPEAEJICHHbIE K TOMY Jelly U3 AIMUPAITEUCKOW KOJUIETUU
KOMaHJUPbI» U «HaJI3upaTeIn», U30upaeMble U3 MECTHBIX JKUTENCH.
Cp.:

A exenu B Tex Mecrax noHanodurcs ayo k Ero ['ocymapeBbim
JeaM WM KOMY Ha JIOMOBBIS HYXIbl, © 00b OHOMB TPEKIE
MPOCUTh TO3BOJICHUS U3 AOMupanmeiickou Kojie2uu Wi OIpeJe-
JeHHbIX U3 Toi Komierun kK TOMy Jeiny KOMawHoupog; <..> U 10
COCTOSIHUIO MECT B ye€3/1aX 110 CellaM U JIEPEBHSIM BBIOpATh HAO3Upa-
meineti NOOPbIX Mo, Y KOTopbix Obl MeHbIe S00 1BOPOB B HA/13U-
paHuu He ObLIO, M JAaTh UM OCOObIE TSITHA C TepOamMu TeX MPOBUH-

MK, U TEMU MSITHAMU MNATHATH 3alOBEJHOW JIEC, KOTOPOM IMO3BO-
JIUTCS HA BBILICTIUCAHHBIS HY Kbl pyouTts» (Laws: V, 716-717).

CnoBa esanvometicmep M ¢hopcmmeticmep (opummeticmep)
BIIEpBbIC BCTpeUaroTCs B ucTouHukax 1722 r. B meTpoBckoii «Tabe-
JM O paHrax» CpeAu MPOYMX CTATCKUX YMHOB YKa3aHbl JIBE JTOJIK-
HocTu: «Ob0ep-BanpamelicTep nian BITHUI Haa3upaTenb JecoB» (5
kinacca) u «@Popmrmericrep» (12 kmacca) (Laws: VI, 486, 489).
Kpome atoro, B cenarckoMm ykasze «O BajbpaMeicTepax», HapsIy C
JOJKHOCTBIO 00Oep-8anvomelicmepad, YIOMUHAIOTCS HAXOAsIIHecs B
€ro MOAYMHEHUU BaivboMelicmepsl U YyHmep-eanvometicmeput. Cp.:

B T'yOepuusix u IlpoBuHuusix Barvomeiicmepam, Yumep-Banwo-
Meticmepam Cbe3KHUE U MOCTOSUIBIE IBOPBI UM U MO KOJIOJHUKOB B
ropojax, JasaTb IOCAACKHE <..> TaKOX 3allOBEJIHBbIM JIecaM
MPEXKHUS OMUCHBII KHUTU W BCSKHUS BEIOMOCTH W IISITHA, YEM IO
yKazy BEJEHO 3aloBejHble Jieca NsATHaTh, ['yOepHaTopam W
BoeBomam mno npexzaenocnaHHbiM u3 CeHaTta yka3zam, OTAATb UM
Banbameiicrepam 6e3 yaepxkaHus. <..> A €Xelu O KaKuX Jenax
HaJUIeKUT mnockliaTh B MockBy k Obep-Banvomeiicmepy, n Ans
TOTO J1aBaThb UM SIMCKHS TOJBOJbI 32 YKa3HbISl IPOTOHHBIS JEHBIH
(Laws: VI 813-814).

B nanbHeitmeM ciaoBO ganvometicmep TPOAOIDKAET YIOTPeO-
JSATHCS B Ka4ecTBe 0003HAYCHUS OPHUITHATBHON TOJDKHOCTH. B "acT-
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HOCTH, OHO BcTpeuaetcs B ykaze Exkatepunsi [ 1726 r. 00 ynpasza-
HEHUU JODKHOCTH BajipaMelicTepa M O Tmepenade uxX (GyHKIHM
ye3JHbIM BOEBOJAM, a TakXe B ceHarckom ykaze 1730 r., sty
JIOJDKHOCTh BoccraHaBiuBaromeM (Laws: VI, 726; VI, 319).
Nuactpyknus ot 11 mas 1732 r. 3akpemisieT AOJDKHOCTh Basib-
MelcTepa TOJBKO 3a TEMU JIECaMH, YTO PacTyT BAOJIb KPYIHBIX PEK,
— Bouaru, Oxkun, Cypsl, KaMbl 1 UX IPUTOKOB, a Takke BAOJb PEK,
Bnajaromux B Jlamoxckoe o03epo. B HHCTpYKUHUM TPOBOIUTCS
pazIMure MEXIY BaivoMelicmepamu OONbuux pek u eaibomelicme-
pamu MeHvulux peK, a JNOHKHOCTb JeCH020 Hao3upamens TEeNepb
OTHOCUTCS TOJIBKO K JiecaM, pacTylluMm Bnojb J[BuHbI, /loHa u
JHenpa. B MHCTpyKIMHM Takke BBOAMUTCS JIODKHOCTH Ve30H020
Haocmompuyuxa. Cp.:

<...> CMOTpPEHHUE UMETh TE€M K€ ONpPENEIECHHBIM 0 3HATHBIM peKaM
Banvomeiicmepam, xoTopbiX BbIOpaTh W3 JIBOpSIH WM OTCTaBHBIX
oHIIEpPOB TaMOIIHUX MECT OJMIKHMX MOMEIIMKOB <...> U Banwo-
Melicmepam MeHbuux pek, ObITh M0J KOMaHI0t0 Banvometicmepos
oonvuux pex <..> A mno pexam JIBune, Jlony u /[lHenpy wu
NpUHAAJEKAIIUM K HHUM, CMOTpeHue umeTh Tex [yOepHuii, B
KOTOpBIX OHHM oOpetaroTcsi, ['yoepHatopam u BoeBogam, u aud
Jqydluaro BeIOpaTh iecHvix Haosupameneii TOTOMY X M3 TaMOIIHUX
JIBopsiH <...> A J1JIs JOMOBHBIX YKa3HbIX HYXJ, O BBIpyOKe W3
3amoBeAHAr0 Jieca, OOBABIATH Banvometicmepy uiu J1ecHOM)
Haosupamenio v omnpeneneHHbIM OT HHUX ye30HvimM Hadcmomp-
wuxam (Laws: VIII, 803—-804).

Yro kacaerca cioBa popcmmeticmep, TO B PYCCKOM  SI3bIKE
XVIII B. oHO ynoTpebsgoch B MHOM 3HAYE€HUU — ‘CHELUANNCT,
3aHUMAIOLINKCS BBIPAIIUBAHUEM Jieca; JecoBoa . DopcTMencTepom
B MCTOYHMKAX, B YACTHOCTH, UMEHYETCS MpHUTalleHHbI B Poccuro
u3 'epmanuu B 1727 r. necoBog ®epaunann ['abpusnb Dokelb.
Cp.:

A 1no OCMOTPY H IIO OINIKMCH IOCBIIAHHArO B TC MECTa @OPWWI-
Mechmepa doxkess moKa3aHo JICCOB, HA KOPCHU CTOAIIUX, 0O0JBIINX

Ha Ka3eHHBIA Jlela W Ha NWIbHBIA MEJIbHUIBI W TPOYHUS
notpedHoctH <...> 2.433.650 <...> nepes (Laws: XII, 794).

<Cp. Taxke Ha3BaHWe KHHWTH, u3gaHHoW B Cankt-IlerepOypre B
1766 r.:> «OnucaHue ecTeCTBEHHOTO COCTOSIHUS PacTyLIUMX B Ce-
BEPHBIX POCCUMCKUX CTPAHAX JIECOB <...> COYMHEHHOE HA HEMEIKOM
s3bIKe hopcmmeticmepom Dokenem».

B »sTOoMm ke 3HaueHMM CJIOBO BCTpeuaercs B «PeriameHte o
ynpaBieHUd AaMUpanTerncTs u GpuotoB» 1765 r.:
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<...> pas3aciuThb BCE Ji€Ca Ha AHUCTPHUKTHI, ONPEACIAd K KaXIOMYy

OCOOJIMBBIX CMOTpUTENEH, a K MOJOAbIM U Dopummericmepos
(Laws: XVII, 272).

C HCTOPUKO-JIMHTBUCTUYECKOW TOYKH 3PEHUS HECOMHEHHBIN
WHTEpEC NPEACTABISIET YyKa3, OTHOCIIIMHCA K CamMOMYy KOHILY
XVIII B. (1798), B KOTOPOM cpeiu PoUero 00Cy AAI0TCs pa3andus
B CEMAHTHUKE CIIOB ganvometicmep U popcmmeticmep. Cp:

Okcneauuust coctaBuna HMucmpyxkyuu Obep-Dopummeticmepy u
Dopwimmeiicmepy, TPEANOUYUTas CUU UYUHBI Banvomeiicmepam
MOTOMY, YTO K OOS3aHHOCTH WX MPHUHAIJIEKUT He OOHO MOKMO
coxpaHenue, Ho U pazeedeHue 6Hoeb necos (Laws: XXV, 135).

Kax cnenyer u3 nmpumepa, Ha npotsixenun XVIII B. obuenpu-
HSTHIM HaUMEHOBAaHHEM JIOJDKHOCTH JIMIA, 3aHUMAFOIIIETOCs yIeTOM
U OXpaHOW Jjeca, OBLIO CIIOBO 6anbomelicmep, a CIOBO Gopcm-
Meticmep OBITIO CBSI3aHO ¢ 00J1aCThIO JIECOBOJICTBA.

4. BuiBoabI

Takum 00pa3oM, MOXXHO cAelaTh CIEAYIOIIMe yTOYHEHUs K
nepBoMy BeIyCKy «CioBaps pycckoro sizbika X VIII B.».

(1) B pycckom sizpike XVIII B. 3auMcTBOBaHUE OomMmeticmep
(cp. Hunepi. boom ‘nepeBo’ + meester) He ObLJIO BAPUAHTOM 3aHM-
CTBOBaHMUsI baymeticmep, a SABISLIIOCh CAMOCTOSITEIbHOMN JIEKCEMOU U
ynoTpeOsiioch B 3HAYEHUM ‘U0, OTBEUAIOIee 3a MOUCK U Y4eT
KOpaOeJbHBIX JIECOB, @ TAKXKE 3aroTOBKY, XpPAaHEHUE U MEPEBO3KY
MaTepuasoB, MpelHa3HAYEHHBIX JIJIsl TOCTPOUKHK Kopaoieil’.

(2) 3aumcTBOBaHUE Oaymeticmep B pycckoMm s3bike X VIII B. (cp.
HeM. Baumeister < bauen ‘CTpouTbH’) yHNOTPEOISAIOCH B 3HAYEHUM
‘apXUTEKTOpP, PYKOBOJWUTEIb CTPOUTEIBHBIX paboT’, a HEe B
3HAYEHUHU ‘KOpaOeNIbHBIN MIOTHUK .

(3) Hanwucanume o6aymucmep, xotopoe B «CioBape pyccKoro
s3bika X VIII B.» npuBeneHo B KaueCTBE OAHOIO U3 BAPUAHTOB CJIOBA
baymeticmep U KOTOPOE B CIIOBAPHOM CTaThe OLMIMOOYHO YKa3bIBAET
Ha BO3MOKHO€ IIOJIbCKO€ BIUSIHUE (Cp. TMOJIbCK. baumistrz), B
UCTOYHHUKAX OTCYTCTBYET.

(4) Pan BapuaHTOB ciioBa baymeticmep HEOOXOAUMO JTOMOTHUTD
BApUAHTOM Oaymecmep, KOTOPBIM BCTpPEYaeTcsi B YETBEPTOM U
nsaToM m3nanuu «IlucemoBHmMKa» H. I'. Kypranosa (1790, 1793).

Kpome 3Toro, kak mokas3blBaeT aHajlu3 MaTepuana, BCTpeyaro-
1ieecsl B HAYYHO-TOMYJISIPHOM JIUTEepaType YTBEPKACHUE O TOM, UYTO
B 1700-¢ — 1710-e rr. B Poccuu cyuiectBoBaia JOJKHOCTh ghopcm-
Mmeticmepa (M 4TO B paHr (opcTMmerictepa ObLI, B 4YaCTHOCTH, BO3-
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BeneH cnogBwxkHUK [letpa I JI. A. Bepewmarun), ¢ HCTOpUKO-TUH-
FBUCTUYECKON TOUKH 3PEHUS SABJISETCS HEJOCTOBEPHBIM.
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